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Vapauta oma nuorekas lookisi ja nauti näkyvistä hyödyistä 
viidessä minuutissa tai nopeammin. 

ageLOC Galvanic Spa on henkilökohtainen hoitolaite, joka 
hyödyntää galvaanista virtaa ihon ja hiusten ulkonäön 
parantamiseen. Tämä monipuolinen laite ja sen vaihdettavat 
lisäosat sekä sen kanssa käytettävät ainutlaatuiset tuotteet 
auttavat parantamaan hienojen juonteiden ja ryppyjen 
ulkonäköä. Ne myös elvyttävät ihoa ja edistävät sen hehkua, 
parantavat appelsiini-ihon ulkonäköä ja saavat hiukset 
näyttämään tuuheilta, kiiltäviltä ja terveiltä. 

Ennen käytön aloittamista
Luethan seuraavat ohjeet ennen ageLOC Galvanic 
Spa -laitteen käyttöä:

 �Huomio: ageLOC Galvanic Spa -laite on 
tarkoitettu käytettäväksi vain terveellä iholla. 
Älä käytä laitetta, jos ihollasi on haavaumia tai 
haavoja, olet altis ruusufinnille, sinulla on 
metalliallergia, ihosi on erityisen herkkä tai jos 
sinulla on muita ongelmaihon oireita. Keskustele 
lääkärisi kanssa ennen ageLOC Galvanic Spa 
-laitteen käyttöä, jos olet raskaana, käytössäsi on 
sydämentahdistin tai muu samankaltainen laite, 
sinulla on epilepsia, sinulla on hammasraudat tai 
metallinen implantti tai jos olet sairas.

 �Uusien ageLOC Galvanic Spa -käyttäjien sekä niiden, 
joilla on herkkä tai allergioille altis iho, tulee testata 
tuotetta pienellä ihoalueella ennen laitteen käytön 
aloittamista ohjeiden mukaisesti. Tarkista aina Galvanic 
Spa -laite ja hoitopäät ennen käyttöä. Varmista, että 
niissä ei ole karheita tai viallisia pintoja, teräviä reunoja 
tai kuplintaa. Jos huomaat poikkeamia, älä käytä 

ageLOC Galvanic Spa laitetta ja ota yhteyttä paikalliseen Nu Skin® 
-toimistoon. Älä käytä suoraan huuliin, silmiin tai 
silmäluomiin. Laite ja tuotteet on tarkoitettu vain 
ulkoiseen käyttöön. Jos sinulla esiintyy turvotusta, 
pitkittynyttä punoitusta tai epätavallista ärtymistä, 
lopeta käyttö heti ja hae tarvittaessa lääkärin apua. 
Laite on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Yli 16-vuotiaat 
lapset sekä henkilöt, joiden fyysiset, aistivaraiset tai 
henkiset kyvyt ovat rajoittuneet tai joilla ei ole riittävästi 
kokemusta tai tietoa, saavat käyttää laitetta vain, jos 
heitä on opastettu laitteen turvalliseen käyttöön ja he 
ymmärtävät sen käyttöön liittyvät vaaratekijät. Älä 
anna lasten leikkiä laitteella. Lapset eivät saa puhdistaa 
tai huoltaa laitetta. Pidettävä poissa lasten ulottuvilta. 

 �Poista kaikki suojamuovit ennen käytön aloittamista. 
Säilytä kuivassa paikassa huoneenlämmössä tai 
vähintään 4 °C:ssa, jotta rakkuloita ei muodostu.

x �Älä upota laitetta veteen, jotta vältät sähköiskun, 
palovamman, palon syttymisen tai vahingoittumisen 
vaaran. Älä säilytä laitetta paikassa, jossa se voi pudota 
ammeeseen, suihkuun, lavuaariin tai WC-istuimeen. 
Älä käytä laitetta, jos se on vaurioitunut.

x �Kun irrotat hoitopäätä, älä nipistä tai pitele sen 
keskiosaa, sillä tämä voi estää irrotusmekanismia 
toimimasta. Pitele sitä sen sijaan kiinni sivuilta. 
Varmista, että hävität ageLOC Galvanic Spa -laitteen 
ja paristot oikeaoppisesti paikallisten sähkölaitteiden/
paristojen hävittämistä koskevien lakien ja vaatimusten 
mukaisesti. Ei tule hävittää tavallisina talousjätteinä.
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ageLOC Galvanic Spa -laitteen kanssa käytettävät 
ihonhoitotuotteet myydään erikseen.

1  Omistajan käsikirja
2  ageLOC Galvanic Spa -laite
3  ageLOC -kasvojenhoitopää
4  Täsmähoitopää
5  Vartalonhoitopää
6  Hiuspohjanhoitopää
7  Kaksi AAA-paristoa

ageLOC Galvanic Spa 
-pakkauksen sisältö

3 4

2

7
-	 AAA� + -	 AAA� +

1
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Tärkeitä huolto- ja takuutietoja
Laitteen ja hoitopäiden puhdistaminen: Galvaanisen ohjelman 
jälkeen irrota hoitopää laitteesta ja käytä kosteaa kangasta jäljellä 

olevan hoitotuotteen poistamiseen 
(Kuva 1). Kuivaa laite huolellisesti ja varastoi 
se kuivaan paikkaan hoitopää irrotettuna.

Paristojen vaihto-ohjeet: Kun paristot 
ovat tyhjenemässä, näytön keskellä palaa 
keltainen akkukuvake ja laite piippaa 
neljästi kaksi kertaa (Kuva 2). Kun näin 
tapahtuu, aseta tilalle kaksi uutta 
AAA-paristoa.

Vaihda paristot painamalla paristolokeron 
kannen yläosaa kummaltakin puolelta ja 
vetämällä tukevasti (Kuva 3). 
Paristolokeron kansi irtoaa laitteesta 
(Kuva 4).

Poista seuraavaksi vanhat paristot 
vetämällä nauhaa hellävaraisesti. 
Lait paristolokeroon nauhan päälle kaksi 
uutta AAA-paristoa. Ellei nauhoja laiteta 
paristojen alle, voi olla mahdollista, että 
vettä vuotaa laitteeseen ja tämä voi 
vahingoittaa laitetta (Kuva 5).

Laita lopuksi paristolokeron kansi tukevasti 
takaisin paikalleen (Kuva 6).

Kuva 1

Kuva 2

FACIAL SPA

Kuva 3

Kuva 4
Kuva 5 Kuva 6

5 6
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Käytä vain kahta 1,5 V:n AAA LR03 -paristoa. Älä sekoita 
keskenään uusia ja vanhoja tai eri tyyppisiä paristoja, kuten 
alkali- ja ei-alkaliparistoja, tai ladattavia ja ei-ladattavia paristoja. 

Ladattavat paristot tulee poistaa laitteesta ennen lataamista. 
Ei-ladattavia paristoja ei tule ladata.

Älä oikosulje paristoja. Kun pariston positiivinen (+) ja 
negatiivinen (-) liitin ovat kosketuksessa, paristo voi oikosulkeutua.

Poista tyhjentyneet paristot laitteesta ja hävitä ne paikallisen 
lainsäädännön mukaisesti. Poista paristot laitteesta ennen 
pitkäaikaista säilytystä.

Rajoitettu kahden vuoden takuu: Nu Skin myöntää ageLOC 
Galvanic Spa -laitteelle kahden vuoden materiaali- ja 
valmistusvirheitä koskevan takuun. Takuu on voimassa 
toimituspäivästä lähtien. Tämä takuu ei kata vaurioita, jotka ovat 
seurausta vahingosta tai väärinkäytöstä. Jos tuotteeseen tulee vika 
kahden vuoden takuuajan aikana, soita paikalliseen Nu Skin 
-asiakaspalveluun korjauksen tai vaihdon järjestämiseksi. Voit joutua 
esittämään virallisen myyntikuitin, josta selviää laitteen toimituspäivä. 
Nu Skin pidättää oikeuden tarkastaa laite. Takuu ei rajoita 
ostomaassa voimassa olevia lakisääteisiä oikeuksiasi, vaan ne pysyvät 
voimassa. Takuu on voimassa seuraavissa maissa: Alankomaat, 
Belgia, Espanja, Etelä-Afrikka, Irlanti, Islanti, Israel, Italia, Itävalta, 
Luxemburg, Norja, Portugali, Puola, Ranska, Romania, Ruotsi, Saksa, 
Slovakia, Suomi, Sveitsi, Tanska, Tšekki, Ukraina, Unkari, Venäjä ja 
Yhdistynyt kuningaskunta.

Laitetta suojaavat Yhdysvaltain patentit 6,766,199, 7,305,269, 
D661, 811 sekä useat kansainväliset myönnetyt ja haetut patentit.

Vanhojen sähkö- ja elektroniikkalaitteiden hävittäminen 
(koskee Euroopan unionia ja muita Euroopan maita, joissa on 
erilliset keruujärjestelmät).
Tämä tuotteesta tai sen pakkauksesta löytyvä symboli osoittaa, 
että tuotetta ei saa hävittää kotitalousjätteen mukana. Se tulee 
toimittaa sähkö- ja elektroniikkalaitteiden keruupisteeseen 
kierrätettäväksi. Varmistamalla, että tämä tuote hävitetään oikein, 
autat estämään tuotteen virheellisen hävittämisen mahdollisesti 
aiheuttamat negatiiviset vaikutukset ympäristölle ja ihmisten 
terveydelle. Raaka-aineiden kierrätys säästää myös luonnonvaroja. 
Kysy tarkempaa tietoa tämän tuotteen kierrätyksestä paikallisilta 
jätehuoltoviranomaisilta.

CE-merkintä osoittaa, että valmistaja on tarkistanut, että tuote 
täyttää EU:n turvallisuus-, terveys- ja ympäristövaatimukset. 
Se osoittaa, että tuote on EU:n lainsäädännön mukainen, ja 
mahdollistaa tuotteiden vapaan liikkumisen Euroopan markkinoilla.

EAC-merkki (EurAsian-vaatimustenmukaisuusmerkki) on 
kiinnitettävä tuotteeseen osoittamaan, että se täyttää 
tulliunionin standardien vaatimukset.
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1  Hoitopään liitin

2  Hoitopään vapautuspainike

3  Näyttö 

4  Valintapainike

5  Kromipaneeli 

6  Paristolokero

7  Hoitopään kohdistusmerkki (pieni merkki)

Huom.: �Poista suojamuovi laitteen kummaltakin puolelta ennen käyttöä.

ageLOC Galvanic Spa -laitteen 
ominaisuudet

7

1

2

3

4

5

6

1  �Numerot 1, 2, 3, 4 ja 5 ilmaisevat ohjelmanumeroa ja 
vastaavaa ihonhoitotuotetta (katso alta). 

2  �Viisi pistettä ilmaisee vastaavan ohjelman pituutta.

3  �Jos paristot ovat tyhjenemässä, näytön alaosassa näkyy 
keltainen paristosymboli ja laite piippaa joka kerta, 
kun laite kytketään päälle. Kun paristot ovat kokonaan 
tyhjät, näytön alaosassa näkyy keltainen paristosymboli 
ja laite sammuu.

Kutakin ihonhoitotuotetta tulee käyttää asianmukaisen 
ohjelmanumeron kanssa.

ageLOC Galvanic Spa -laitteen 
näyttö

�Galvanic Spa Facial 
Pre-Treat Gel with 
ageLOC
Galvanic Spa Facial 
Treatment Gel with 
ageLOC

Tru Face®  
Line Corrector

ageLOC  
Body Shaping Gel

ageLOC Nutriol® 
Intensive Scalp & Hair 
Serum

3

2

1
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ageLOC Galvanic Spa 
-laitteen käyttö
ageLOC Galvanic Spa -laitteeseen kuuluu eri hoitopäät kasvoille, 
hiuspohjalle ja vartalolle, mutta niitä kaikkia käytetään samankaltaisesti. 
Erilliset ohjeet kullekin käyttöohjelmalle ovat sivuilla 102-109. Lue 
ohjeet ennen laitteen käytön aloittamista.

Kutakin käsittelyä varten tulee käyttää asianmukaista hoitopäätä 
laitteessa. Kumpaakin kromista kosketuspintaa koskettavan ihon 
tulee olla kostea, jotta galvaaninen virta toimii. 

Hoitopään kiinnittäminen: Pitele laitetta 
näyttö itseäsi kohden. Aseta hoitopään 
kohdistusmerkki linjaan laitteen etuosan 
kanssa ja paina hoitopää tukevasti kiinni 
sivuilta, kunnes se napsahtaa paikalleen 
(Kuva 1). Jos hoitopää ei kytkeydy kiinni, 
varmista, että se on suunnattu ja kohdistettu 

oikein. Älä pakota hoitopäätä kiinni, sillä se voi vaurioitua. ageLOC 
Galvanic Spa ei toimi, jos hoitopää ei ole kiinni tukevasti.

Hoitopään irrottaminen: Käännä ensin 
laite ympäri niin, että kromipaneeli on 
itseäsi kohti. Pitele hoitopäätä kummaltakin 
puolelta vapaalla kädelläsi ja paina 
vapautuspainiketta tukevasti (Kuva 2). 
Vedä hoitopää irti hellävaraisesti sivuista 
kiinni pitäen. 

Näyttövalot: Näyttö pysyy valaistuna 
laitteen ollessa päällä, ohjelmaa valittaessa ja käytön yhteydessä. 
Jos näyttö vilkkuu, laite ei joko ole kosketuksissa ihoon tai ihosi ei 
ole tarpeeksi kostea galvaanisen virran johtamiseen. 

Ihonhoitotuotteen levittäminen: Levitä suositeltu määrä 
tuotetta kasvojen, hiuspohjan tai kehon hoidettavalle alueelle. 

Kuva 1

Ohjelman valinta: Paina valintapainiketta, 
kunnes haluttu numero näkyy näytöllä 
(Kuva 3). 

Galvaanisen virran aktivointi: Sinun 
sormiesi tulee koskettaa laitteen takaosan 
kromipaneelia, kun hoitopää koskettaa ihoasi. 
Suosittelemme, että johtavuuden 
parantamiseksi kastelet kätesi huolellisesti vedellä tai NaPCA 
Moisture Mist -suihkeella.* Jos sormesi liukuvat pois 
kromipaneelilta käytön aikana, älä huoli – korjaa vain kätesi 
asentoa laitteella ja jatka spa-käsittelyäsi.

*�Muista, että kumpaakin kromista kosketuspintaa koskettavan ihon 
tulee olla kostea, jotta galvaaninen virta toimii. 

Käsittelyn aikana: Laite piippaa kymmenen sekunnin välein 
ilmoittaakseen, että se on päällä ja toimii. Kun ohjelmassa on 
jäljellä 30 sekuntia, laite piippaa viiden sekunnin välein, 
kunnes ohjelma on valmis.

Käsittelyn keskeytys: Sinun tulee pitää 
hoitopää kosketuksessa hoidettavaan 
alueeseen ja pitää kaikki kosketuspinnat 
kosteina (Kuva 4). Jos kosketus 
kromipaneeliin tai hoitopäähän katkeaa, 
näyttö alkaa vilkkumaan. Laite sammuu parin 
minuutin jälkeen, jos sitä ei käytetä.

Käsittelyn lopuksi: Käsittelyn lopuksi laitteesta kuuluu pitkä 
piippaus ja kaksi lyhyttä piippausta, minkä jälkeen laite sammuu 
automaattisesti. Jos haluat suorittaa toisen ohjelman, valitse 
seuraavan haluamasi ohjelman numero valintapainikkeella. 
Voit sammuttaa laitteen milloin tahansa painamalla 
valintapainiketta, kunnes näyttö sammuu.

Lopeta käyttö, jos sinulla ilmenee turvotusta, punoitusta tai 
ihoreaktio.

FACIAL SPA

Kuva 3

Kuva 4

Kuva 2
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Galvanic Spa Facial Gels  
with ageLOC

Esihoitoasetus Hoitoasetus Hoitopää

Käytä tätä ohjelmaa kolme kertaa viikossa näkyvien ihoa 
elvyttävien ja virkistävien tulosten saamiseksi.

Valmistelu: Käytä valitsemasi Nu Skin® 
-puhdistusaineen jälkeen. Liitä ageLOC-
kasvojenhoitopää laitteeseen (Kuva 1).

 GS 1
PRE-TREAT GEL

PRE-TREAT GEL -VAIHE
Vaihe 1: Levitä ageLOC Pre-Treat Gel 
-ampullin koko sisältö kasvoille ja kaulalle. 
Vältä silmiä, silmäluomia ja huulia.

Vaihe 2: Paina valintapainiketta, kunnes 
näytöllä on numero 1 (Kuva 2). Tämä ohjelma 
kestää kaksi minuuttia.

Vaihe 3: Kastele kätesi huolellisesti NaPCA 
Moisture Mist -suihkeella tai vedellä. Pitele 
laitetta kostutetulla kädellä samalla, kun kosket 
laitteen takana olevaa kromilevyä, ja liu’uta 
hoitopäätä hitaasti ihollasi (Kuva 3). Vältä herkkiä 
alueita, kuten silmiä, silmäluomia ja huulia.

Laite piippaa kerran, kahdesti tai kolmesti 
ilmoittaakseen, että se on automaattisesti määritellyt ihollesi 
sopivan virranvoimakkuuden. Tämän jälkeen galvaaninen ohjelma 
on alkanut ja laite piippaa kymmenen sekunnin välein ilmaisemaan, 
että se on päällä ja toimii, ja viiden sekunnin välein, kun ohjelma on 
melkein valmis.

Kuva 2

Kuva 3

Vaihe 4: Galvaanisen ohjelman lopuksi 
laitteesta kuuluu pitkä piippaus ja kaksi 
lyhyttä piippausta, minkä jälkeen laite 
sammuu automaattisesti. Puhdista jäljellä 
oleva geeli iholtasi ja laitteesta kostealla 
pyyhkeellä (Kuva 4). Seuraavaksi on Treat 
Gel -vaiheen vuoro.

TREATMENT GEL -VAIHE
Vaihe 1: Levitä ageLOC Treatment Gel  
-ampullin koko sisältö kasvoille ja kaulalle.

Vaihe 2: ageLOC-kasvojenhoitopään pitäisi olla jo kiinnitettynä, 
joten kytke laite päälle painamalla valintapainiketta kerran ja paina 
sitä edelleen, kunnes ohjelma numero 2 on 
valittuna (Kuva 5). Tämä ohjelma kestää 
kolme minuuttia.

Vaihe 3: Pitele laitetta taas kostutetulla 
kädellä samalla, kun kosket laitteen takana 
olevaa kromilevyä, ja liu’uta hoitopäätä 
hitaasti ihollasi (Kuva 6). Vältä herkkiä alueita, 
kuten silmiä, silmäluomia ja huulia.

Laite piippaa kerran, kahdesti tai kolmesti 
ilmoittaakseen, että se on automaattisesti 
määritellyt ihollesi sopivan 
virranvoimakkuuden. Tämän jälkeen 
galvaaninen ohjelma on alkanut ja laite 
piippaa kymmenen sekunnin välein 
ilmaisemaan, että se on päällä ja toimii, ja 
viiden sekunnin välein, kun ohjelma on melkein valmis.

Vaihe 4: Galvaanisen ohjelman lopuksi laitteesta kuuluu pitkä 
piippaus ja kaksi lyhyttä piippausta, minkä 
jälkeen laite sammuu automaattisesti. 
Puhdista jäljellä oleva geeli iholtasi ja 
laitteesta kostealla pyyhkeellä (Kuva 7).

Kuva 5

Kuva 6

Kuva 7

Kuva 4

 GS 2
TREATMENT GEL

Kuva 1
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Tru Face Line Corrector
Asetus Hoitopää

Käytä tätä ohjelmaa aamuisin ja iltaisin hienojen juonteiden ja 
ryppyjen ulkonäön parantamiseksi suun, silmien ja otsan ympärillä.

 GS 3
Valmistelu: Käytä valitsemasi Nu Skin 
-puhdistusaineen ja kasvoveden jälkeen. 
Liitä täsmähoitopää laitteeseen (Kuva 1).

Vaihe 1: Käytä Tru Face Line Corrector 
-geeliä haluamiisi juonteisiin ja ryppyihin. Laita 
sitä vain yhdelle alueelle kerrallaan. Varmista, 
että jätät tuotetta ohuen kerroksen ihollesi. 

Vaihe 2: Paina valintapainiketta, kunnes 
näytöllä on numero 3 (Kuva 2). Tämä ohjelma 
kestää viisi minuuttia.

Vinkki: Kun kohteena on useita alueita, voit 
käyttää nämä viisi minuuttia useamman kuin 
yhden alueen käsittelyyn. Pienien alueiden 
käsittelyyn ei yleensä kulu enempää kuin yksi 
tai kaksi minuuttia. 

Vaihe 3: Kastele kätesi huolellisesti NaPCA 
Moisture Mist -suihkeella tai vedellä. 
Pitele laitetta kostutetulla kädellä samalla, 
kun kosket laitteen takana olevaa kromilevyä, 
ja liu’uta hoitopäätä hitaasti ihollasi (Kuva 3). 
Vältä herkkiä alueita, kuten silmiä, silmäluomia 
ja huulia.

Laite piippaa kerran, kahdesti tai kolmesti 
ilmoittaakseen, että se on automaattisesti 

määritellyt ihollesi sopivan virranvoimakkuuden. Tämän jälkeen 

Kuva 2

Kuva 1

Kuva 3

galvaaninen ohjelma on alkanut ja laite piippaa kymmenen 
sekunnin välein ilmaisemaan, että se on päällä ja toimii, ja viiden 
sekunnin välein, kun ohjelma on melkein valmis.

Vaihe 4: Galvaanisen ohjelman lopuksi laitteesta kuuluu pitkä 
piippaus ja kaksi lyhyttä piippausta, 
minkä jälkeen laite sammuu 
automaattisesti. Toista vaiheet 1–3 
kullekin kohdealueelle. Kun olet 
käsitellyt kaikki alueet, hiero jäljellä 
oleva tuote ihollesi ja pyyhi 
ylimääräinen tuote laitteesta 
kostealla pyyhkeellä (Kuva 4). Kuva 4
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ageLOC Body Shaping Gel
Asetus Hoitopää

Käytä tätä ohjelmaa kolme kertaa viikossa käsien, reisien, vatsan ja 
pakaroiden ihon ulkonäön tasoittamiseen, kiinteyttämiseen ja 
silottamiseen.

 GS 4
Valmistelu: Liitä vartalonhoitopää 
laitteeseen (Kuva 1).

Vaihe 1: Käytä puhtaalla iholla. Levitä 
kohdealueelle runsaasti ageLOC Body 
Shaping Gel -geeliä.

Vaihe 2: Paina valintapainiketta, kunnes 
näytöllä on numero 4 (Kuva 2). Tämä ohjelma 
kestää viisi minuuttia aluetta kohden.

Vinkki: Viisi minuuttia on suositeltu aika yhtä 
aluetta varten, mutta et välttämättä tarvitse 
siihen koko viittä minuuttia. 

Vaihe 3: Kastele kätesi huolellisesti NaPCA 
Moisture Mist -suihkeella tai vedellä. Pitele 
laitetta kostutetulla kädellä samalla, kun 
kosket laitteen takana olevaa kromilevyä, ja 
liu’uta hoitopäätä hitaasti ihollasi (Kuva 3). 

Laite piippaa kerran, kahdesti tai kolmesti 
ilmoittaakseen, että se on automaattisesti 
määritellyt ihollesi sopivan virranvoimakkuu-
den. Tämän jälkeen galvaaninen ohjelma on 

alkanut ja laite piippaa kymmenen sekunnin välein ilmaisemaan, 
että se on päällä ja toimii, ja viiden sekunnin välein, kun ohjelma on 
melkein valmis.

Kuva 2

Kuva 3

Vaihe 4: Galvaanisen ohjelman lopuksi 
laitteesta kuuluu pitkä piippaus ja kaksi 
lyhyttä piippausta, minkä jälkeen laite 
sammuu automaattisesti. Toista vaiheet 
1–3 kullekin kohdealueelle. Kun olet 
käsitellyt kaikki haluamasi alueet, poista 
jäljellä oleva tuote iholtasi ja laitteesta 
kostealla pyyhkeellä (Kuva 4).

ageLOC Dermatic Effects® -voiteen käyttäminen kahdesti päivässä 
auttaa ihoa pysymään näkyvästi sileänä ja tasaisena. Niinä päivinä, 
joina käytät ageLOC Body Shaping Gel -geeliä, käytä galvaanisen 
ohjelman jälkeen ageLOC Dermatic Effects -voidetta. 

Kuva 4

Kuva 1
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ageLOC Nutriol  
Intensive Scalp & Hair Serum

Asetus Hoitopää

Tämä vaivaton rituaali aamuin ja illoin auttaa virkistämään 
hiuspohjaasi päivästä toiseen ja auttaa hiuksiasi näyttämään ja 
tuntumaan mahtavilta. 

 GS 5
Valmistelu: Käytä pyyhkeellä kuivattuihin tai 
kuiviin hiuksiin. Liitä hiuspohjanhoitopää 
laitteeseen (Kuva 1).

Vaihe 1: Suihkuta ageLOC Nutriol Intensive 
Scalp & Hair Serum -tehoseerumia 
hiuspohjaan ja juuriin jakamalla hiukset 
(Kuva 2). 

Vinkki: Kuivien hiusten kevyt suihkuttaminen 
vedellä ennen ageLOC Nutriol Intensive 
Scalp & Hair Serum -tehoseerumin käyttöä 
voi helpottaa hiusten käsittelyä. 

Vaihe 2: Hiero seerumi sormilla hellävaroen 
hiuspohjaan ja juuriin (Kuva 3). Kampaa 
kurittomat hiukset takkujen varalta (Kuva 4).

Paina valintapainiketta, kunnes näytöllä on 
numero 5 (Kuva 5). Tämä ohjelma kestää 
kaksi minuuttia.

Kuva 5

Kuva 2

Kuva 3

Kuva 4

Vaihe 3: Kastele kätesi huolellisesti 
NaPCA Moisture Mist -suihkeella tai 
vedellä. Pitele laitetta kostutetulla kädellä 
niin, että kosketat takana olevaa 
kromilevyä. Kosketa hoitopäällä suoraan 
hiuspohjaa ja liikuta sitä hiusrajan 
etuosasta takaosaan, ja pidä se jatkuvasti 
kiinni hiuspohjassa (Kuva 6).

Laite piippaa kerran, kahdesti tai 
kolmesti ilmoittaakseen, että se on automaattisesti määritellyt 
ihollesi sopivan virranvoimakkuuden. Tämän jälkeen galvaaninen 
ohjelma on alkanut ja laite piippaa kymmenen sekunnin välein 
ilmaisemaan, että se on päällä ja toimii, ja viiden sekunnin välein, 
kun ohjelma on melkein valmis.

Huom.: Pidä galvaanisen ohjelman aikana hiuspohjanhoitopää 
jatkuvasti kiinni hiuspohjassa.

Vaihe 4: Galvaanisen ohjelman lopuksi laitteesta kuuluu 
pitkä piippaus ja kaksi lyhyttä piippausta, minkä jälkeen laite 
sammuu automaattisesti.

Älä huuhtele hiuksia. Muotoile tavalliseen 
tapaan ja poista jäljellä oleva tuote 
laitteesta kostealla pyyhkeellä (Kuva 7).

Kuva 7

Kuva 6

Kuva 1
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